IPYTAX HONL30BAXMCH M UPE3 TO O TOKABAHWW CBOEFO pasyMma wpaii-
Hee crapamme mpuaaragu. Hexro n3 Hox mmmer, 4To X0M0fHOE U
GecmprucTpacTHOE B3UpaHUE HA €10 JI0GE3HYI0 U cocofHAA K BO3MIMEeE-
HUI CHJIA €ro yBepmia, 4TC 04l ee He 49T0 HHOE, KaK H30 IbIY
cHeJaHHOE B3asRUTaTeTbHOE ¢Tekio, Hak oHA nmakana, TO CTHXOTBO-
perm jKelay, Aa0bl CILIOK JIOOBH IpPON3BEJEHHbI NPHATHBIA Rap
cessl Mbesnoil ero wepes pennmmeHT (KyOUw, — nRpuM. hnepesod-
'[HK’(I) Cro cepana ueperdars u I{(‘(‘O()lll,“M JIEKAPCTBOM cIeJlaTh MOT.
B apyrom cayuae ynopofusier on clesnl ee Mopr, a cefs TaKkoMy
Kopaliti, KOTopblii Hoepesnt soax cropaet».’

«bBepeubcs  magoOHO, — 3aMevaeTcA IO BTOMY IIOBOAY, — JAGHI
OJJHOTO BHAMEHOBAHHA CJIOBAMH CAMOTO CXOJACTBA MBICJACH He Npesn-
pPaTh, ¥ BMECTO Y/IUBJICHNA CMeXy He HaJaeaaThb».

Ipusenennsre mpuMeps OB B3ATH AJIMCOHOM U3 COYMHEHMH
amramiickoro mnosra-Meragusnka Hoymm. B «Ilpumeuanmsax» ocBo-
fosRJeHHAL OT KOHKPETHBIX YKasaHOi CTaThA 3a3Bydala Kak olmee
HamajeHve na 0apouHBIH CTWIL B JHTEpaType ¢ MO3MLHMI KiIaccuyue-
croji mKoabl, Crump GApOYHBIX THCATENEH — HTO HPOJOJKeHIIe Bap-
BApCTBA CPEJIHIIX BEKOB, aHANOT TOTHYECKOMY CTHII0 B ApPXHUTEKTYpE,
fe300pasmblii 1 Hema0eKHO yXoaauuit B mpomuroe: «HYrto rorst B ap-
XHTEKTYpPe, TO ¢HU JIOAH B PeTopuke 1 [0D3MH cHelIaim <. ..>
Ho nomeme raxum apxXuTeKTOpaM NaBHO NAMINOPT [aH, TOTO Pajan
¢ TOIE OOJNBIIE HAAEKA0I0 YIOBATH MOMKHO, WTO CKOPO U ¢ TOTHYE-
CKEMU CKpufeHTaMu To JKe caemaerca».’

BMmecre ¢ Tem cAelaHHBIe B PYCCKOM CTAThe COKPAINEHWA CBUE-
TeJbCTBYIOT, 4To aBTop «IIpuMmeuammily 6b11 OcTOpOKHEE B BBIpAKe-
HUM CBOWX CHMOATHI, deM aHmIHicKme moneMuctel. Hpome 1m-
tratei w3 JIOKKA, OH cOXpaHAeT JIMINb CCHUIKY Ha MHeHwe afbara
Byrypa (Bouhoure), crpororo mypumcra B BOHDpOocax CTHAA, HO
B JamreparypHoii Gophbe Qurypsr mocratouno uedrpambmoii: «Huwra-
Kas MBICHD U3PAHOI OBITH HE MOeT, Koropas caMa B cele HempaBa
U ¢ HaTypoio Bemleil me cxogmay. OXHaKo MHOTOYUCIEHHEE ofpale-
mua Apmucona ® Byamo m [pafifeny, aBtopureTaM HOBOM ITKOINHI,
B «ITpumevanuaxy OLLIN ONYIIEHDI.

7 « ..the cold regard of his mistress’s eyes, and at the same time the power
of produicing love in him, considers them as burning-glasses made of
ice»; «...when she weeps, he wishes it were inward heat that distilled
those drops from the limbec»; «...sometimes he is drowned in tears, and
burnt in love, like a ship set on fire in the middle of the seay (umr. mo
usg.: The British essayists, v. V. London, 1823, p. 291—292 (N 62,
Friday, May 11, 1711)). — Bompoc o T0M, He HCIIONMBE30BaHA nm B «lIpume-
JaHUAX» KaKkad-Tm0o OPOMeKyTouHasd o6paboTKa scce AJAWCOHA, 0CTABTCSA
orkpeithiM. @panuyscxuii (Le Spectateur, ou le Socrate moderne, t. 1-er.
Paris, 1722, Ne 49, p. 315—326) m mHemenrwmii (Der Zuschauer. Aus dem
Euplandischen iibersetzet. Th. 1. 2-te verb. Aufl. Leipzig, 1750, Ne 62,
S. 299—307; 2-e magaHHe IlepeBofa, BLIOIe[HIETo M3 Kpyra IlorTimena) epe-
BOJIBl TOYHO BOCTIPOWABOAAT OPHTHHAIL

...1 look upon these writeres as Goths in poetry, who like those in archi-
tecture, not being able to come up to the beautiful simplicity of the old
Greeks and Romans» (The British essayists, v. V, p. 293).
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